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Declaracion de independencia como
miembro de la Junta Directiva de la
Transportadora de Gas Internacional S.A.
ESP

Definiciones:

- TGl S.A. ESP: Se refiere a la
Transportadora de Gas Internacional
S.A. ESP.

- Accionista: Socio, aportante de capital
0 accionista, mayoritario o controlante,
directa o indirectamente de una
sociedad. Esta definicion también
abarca haber ostentado cualquiera de
las mencionadas calidades durante los
dos (2) anos anteriores a su
designacion.

- Miembro Independiente: Persona que,
desde el momento de su designacion,
ha declarado que cumple con todos los
requisitos establecidos en el Paragrafo
2° del Articulo 44 de la Ley 964 de 2005
y que ni él ni sus Vinculados incurren
en ninguna de las relaciones descritas
en la Declaracion.

- Vinculados: Parientes hasta tercer
grado de consanguinidad, segundo de
afinidad o primero civil.

Por medio del presente documento, declaro
que cumplo con los siguientes criterios:

1. No tener la calidad de empleado o
directivo de la Sociedad, de su
matriz, filiales o subsidiarias en los
ultimos tres (3) anos, exceptuando
cuando se trate de la reeleccion de
un miembro independiente.

2. No tener la calidad de Accionistas
que directamente o en virtud de
convenio dirijan, orienten o0
controlen la mayoria de los
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Declaration of independence as a member
of the Board of Directors of Transportadora
de Gas Internacional S.A. ESP

Definitions:
- TGl S.A. ESP: Refers to
Transportadora de Gas Internacional
S.A. ESP.
- Shareholder: Majority or controlling
partner, capital contributor or

shareholder, directly or indirectly of a
company. This definition also includes
having held any of the aforementioned
qualities during the two (2) years prior
to their designation.

- Independent Member: Person who,
from the moment of their designation,
has declared that they comply with all
the requirements established in
Paragraph 2° of Article 44 of Law 964 of
2005 and that neither them nor their
Related Parties incur in any of the
relationships  described in the
Declaration.

- Related Parties: Relatives up to the
third degree of consanguinity, second
degree of affinity or first civil degree.

By means of this document, | declare that |
meet the following criteria:

1. Not having the quality of employee or
director of the company, its
headquarters, affiliates or subsidiaries
in the last three (3) years, except in the
event of the reelection of a member.

2. Not having the quality of Shareholder
who directly or by virtue of an
agreement either direct, guide or
control the majority if the voting rights.
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derechos de voto.

No tener la calidad de accionista de
una persona juridica o de miembro
fundador o directivo de una entidad
sin animo de lucro, que sea
apoderada, contratista o proveedora
de la Sociedad o que preste servicios
de asesoria o0 consultoria a la
Sociedad que represente veinte por
ciento (20%) o mas de sus ingresos
operacionales durante un (1) afio
gravable.

No tener servicios personales
contratados o la calidad de
consultor o asesor de la Sociedad,
su matriz, filiales o subsidiarias.

No tener la calidad de accionista de
una persona juridica o miembro
fundador o de directivo de una
entidad sin animo de lucro, que sea
apoderada, contratista o)
proveedora de la Sociedad.

No tener la calidad de accionista de
una persona juridica o de miembro
fundador o directivo de una entidad
sin animo de lucro, que recibe
donativos provenientes de la
Sociedad que representen mas del
veinte por ciento (20%) o mas del
total de los donativos recibidos
durante un (1) aho gravable.

No tener la calidad de
administrador de alguna persona
juridica en cuya junta directiva
participe un representante legal de
la Sociedad.

No recibir, ni haber recibido,
remuneracion o pagos por parte de
la Sociedad, su matriz o sus
subsidiarias, durante un periodo de
doce (12) meses continuos en los
ultimos tres (3) afos previos a su
designacion, diferente a los
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Not having the quality of shareholder of
a legal entity or founding member or
director of a non-profit entity, acting as
an attorney in law, contractor, or
supplier to the Company that
represents twenty percent (20%) or
more of its operating income during one
(1) taxable year.

Not having any personal services
contracted or the status of consultant or
advisor to either the Company, its
parent company, affiliates or
subsidiaries.

Not to be a shareholder of a legal entity
or a founding member or director of a
non-profit entity, acting as an attorney
in law, contractor, or supplier of the said
Company.

Not to be a shareholder of a legal entity
or a founding member or director of a
non-profit entity that receives donations
from the Company that represent more
than twenty percent (20%) or more of
the total donations received during one
(1) taxable year.

Not to be a director of any legal entity in
whose board of directors a legal
representative  of the Company
participates.

Not to receive, nor have received,
remuneration or payments from the
company, its parent company or its
subsidiaries, during a period of twelve
(12) continuous months in the last three
(3) years prior to their appointment,
other than fees as members of the
Board of Directors.

Not having the status of shareholder or
employee of the firm that acts as
statutory auditor or external auditor of
the Company, nor have been so during
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honorarios como miembro de la
Junta Directiva.

9. No tener la calidad de accionista ni
de empleado de la firma que se
desempefia como revisor fiscal o
como auditor externo de la
Sociedad, ni haberlo sido durante
los tres (3) afios anteriores a su
designacion.

10. No tener ningun conflicto de interés
con vocacion de ser permanente,
que la Junta Directiva determine
que impide la calificacion como
independiente.

11. No haber ocupado el cargo de
miembro de Junta Directiva por un
periodo superior a los diez (10)
afnos.

Los supuestos descritos 1 al 11 de esta
seccion, aplican para los vinculados
personales. Se entendera por Vinculado
Personal a los parientes hasta tercer grado de
consanguinidad, segundo de afinidad o
primero civil, y a las personas naturales o
juridicas de las que la referida persona, o su
conyuge o compafero permanente, o sus
parientes en segundo grado de
consanguinidad, segundo de afinidad y unico
civil, sean miembros de junta o empleados, o
lo hayan sido durante los tres (3) afos
inmediatamente anteriores a la fecha de la
eleccion de la persona referida en el cargo que
ostenta.

Cordialmente,
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the three (3) years prior to their
appointment.

10. Not having any conflict of interest with
the intention of being permanent, which
the Board of Directors determines
prevents the qualification as
independent.

11.Not to have held the position of
member of the Board of Directors for a
period of more than ten (10) years.

The circumstances described 1 to 11 of this
section, apply to personal related parties. The
term "Related Person" shall be understood to
include relatives up to the third degree of
consanguinity, second degree of affinity or first
civil relative, and natural or legal persons of
whom the referred person or their spouse or
permanent companion, or their relatives in the
second degree of consanguinity, second
degree of affinity and only civil relative, are
board members or employees, or have been
during the three (3) years immediately
preceding the date of the election of the
referred person in the position he/she holds.

Sincerely,

ﬂm:@@#@:wmz

LUISA FERNANDA LAFAURIE RIVERA

Miembro Independiente Junta Directiva TGl



